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बाइबल भगतीरे  बारे  च कासा बोलदी? — भाग 2 · KJV शास्त्र
स्ट्रॉन्ग्स नंबरां सग्गी

PART 2 · ਇੱਕ ਨਵਾਂ ਅਧਿਐਨ ਬੁਨਿਆਦੀ ਬਾਈਬਲੀ ਸਿੱਧਾਂਤ ਉੱਤੇ ਬਣਾਇਆ ਗਿਆ
ईश्वरभक्ति — बाइबिल दा बुनियादी सिद्धांत

ओपनिंग वर्ड

भक्ति बड़ा लाभ ऐ, ते इसा गिठा जरूरी शक्ति पैह्ले  गे दित्ती गेई। एह् नीं ह् ऐ जेह् असां गे सामणे रक्खी गेई; हुण असां होर अग्गें
जन्दे  आं, उस्सी सच्चाईए गे नंवें गवाहें सोगी। यूनानी सब्द ऐ eusebeia (G2150, भक्ति), जेह्दा मतलब ऐ पवित्रता — इक ऐड़ी
जिन्दगी जेह् सच्ची तरीके  परमेशरे  गे खुश करदी ऐ; ते इक होर सब्द ऐ eusebos (G2153, भक्तिमान), जेह्दा मतलब ऐ जीने दा
तरीका — भक्तिमान बणी के  जीणा। एह् गल्ल ध्यान कन्नै समझ्झा: भक्ति कोई बाह्रली शक्ल नीं  ऐ जेह् होरनें लोकें  आस्तै पाई गेई
होऐ, कजो के  कोई बंदा एह् शक्ल रक्खी सकदा ऐ पर इस्सदी शक्ति गे नकारी सकदा ऐ। एह् इक भेद च जड़ी होई ऐ: परमेशर
मनुक्ख देह् च आया। ते कजो जे ओह् आया, इक बंदा उस्सदे  हजूर च चलनी सकदा ऐ ते उस्सी खुश करनी सकदा ऐ। भक्तिया दी
इक शिक्षा ऐ; इस्सी पिच्छा करना जरूरी ऐ; संतोष सोगी एह् बड़ा लाभ ऐ; ते भाएं  जे हर कोई जेह् भक्तिमान होई के  जीणा
चाहन्दा, दुख झेलग, पर प्रभु जाणदा ऐ भक्तमानें गे किं यां बचाना ऐ। एह् चालणा पुराणा ऐ: इक बंदा परमेशरे  सोगी चलदा हा, ते
परमेशरे  उस्सी लई लता। इस्सदा अंत महिमा ऐ, ते इक ऐड़ा दिन जिस्सी भक्तिमान लोक उडीकदे  न। इस करी सावधान रा जे तुस
के ह्न्दे  चलदे  ओ। इस्सी टोह्ला।

ऐ अध्ययनैं जवाब दित्ते तिन्न सवाल:

1. दीनदारी कथैं शुरू थींद्दी ऐ, ते इसदा रहस्य क्या ऐ?

2. भगतिया के री खोज कन्नै करदे न, ते इसदे कोला माणुऐ जो की मिलदा ऐ?

3. जेह् ‌रे लोक भक्तिमय ढंगे ते जीणा करदन, उं क्या दुख सहणा पौंगा, ते भक्त लोक क्या गल्लां दी बाट जोंदन?

PEELE TE RAKHI GAYI NEEV — DHARMIKTA

THE FOUNDATION → उंदे दिव्य शक्तिये असां जेइयां कु सै गल्लां दित्तिन जो जिन्दगी ते भक्तिये गिरा सम्बंध रखदिन (2 पीटर 1:3).

नींह → धीरज कठैं  भक्ति जोड़ो + भक्ति कठैं  भाई चारे आह्  प्यार (2 पतरस 1:6-7).

बुनियाद → अपणी बुलावट कने चुनाव पक्का करने आस्तै मेहनत करो (2 पतरस 1:10).

नींह → अपणे आपूं भक्ति करने आस्तै कसरत कर + भक्ति सब गल्लां आस्तै फायदेमंद ऐ (1 तीमुथियुस 4:7-8).

आधार → भगतिया दा भेद बड्डा है = परमेश्वर शरीरा च प्रगट होआ (1 तीमुथियुस 3:16)।



THE FOUNDATION → भक्ति साथी संतोष बड्डा लाभ आः (1 TIMOTHY 6:6).

THE FOUNDATION → संयमी, धर्मी, कने भक्ति आह़ला जीवन जिओ + तेस धन्य आशा दी उडीक करो (TITUS 2:12-13).

ऐ भाग 2 नमां गवाहां दे  जरिए वे ही सच्चाई गी पुष्टि करदा ऐ।

ग्रीक कीवर्ड

“भक्ति” — G2150 eusebeia — भक्ति, धार्मिकता
जिन्दगी और भक्ति कन्नै सम्बंधत सब गल्लां

“धार्मिक” — G2153 eusebos — भक्तिया, धार्मिक
जकु ह् मसीह यीशुऐ मां भक्तिया सां जीणा चांह्दे

“भक्ति” — G2317 theosebeia — devoutness, God gathrā piety

स्त्रियां जो भक्ति दा दावा करदियां न भले कम्मां सारे
“रहस्य” — G3466 musterion — इक भेद, इक रहस्य

धार्मिकता दा भेद बड्डा ऐ
“লাभ” — G4200 porismos — साज-सामान, पैसे कमाणा, फ़ै दा

संतोष सोगी भक्ति बड्डा लाब ऐ
“संतोख” — G841 autarkeia — संतोष, पर्याप्तता

संतोष सोगी भक्ति बड्डा लाब ऐ
(म्हारे  निजी विचार — शब्दें  पर ध्यान देओ, कऱाके  एह् नेड़े-नेड़े तां रिश्तेदार न पर इक जेह् नईं। यूसेबेइया (G2150, भक्ति) पवित्रता ऐ, अपने आपे च एह्
चीज़; यूसेबॉस (G2153, भक्तिमय) उस तरीके  नां ऐ जित्थे जिन्दगी जीई जांदी ऐ — भक्तिमय ढंगै च जीणा। कोई बंदा पैह्ले  शब्द दा नां तां लेई सकदा ऐ पर
दू ए गी कदी नईं करी सकदा। ते इक शब्द किताबै च सिर्फ  इक बारी आंदा ऐ: थेओसेबेइया (G2317, भक्ति) — परमेश्वरै  आस्तै श्रद्धावान, परमेश्वरै  दा इक
उपासक — भक्ति जेह् होरां लोकां गी नईं पर परमेश्वरै  गी दिखदी ऐ। परमेश्वरे  क्रिया-शब्द चुनया जित्थे भी उसदे  जीणे दा सवाल था, ते एह् चुनाव म्हांगी कु छ
सिखांदा ऐ।)

हिब्रू मुख्य शब्द

“धार्मिक” — H2623 chaciyd — दयालु, धर्मी, संत
the LORD ने अपने आसह भगत जोगी हारू खुह अलग करी।

“पूरा” — H8549 tamiym — entire, whole, without blemish, upright ⚑

मेरे  आगे चल, ते सिद्ध हो।
(मेरे  अपने विचार — Strong's दा कै हना ऐ जे chaciyd (H2623, godly) दा सही मतलब ऐ दयालु, भक्त — इक संत; ते एह chesed (H2617,

mercy) करसां नेड़े जुड़ेदा ऐ। पुराने नियम दा भक्त मनुख दया दा मनुख ऐ, ते प्रभु उसेकुं  अपने आसे लेइ लग करी दित्तै। ते tamiym (H8549,

perfect) दा मतलब ऐ पूरा, संपूर्ण, बिना दोष दे  — इसी शब्दा दी मांग बलिदाना बाबत बी कीती जांदी ही। परमेश्वरे  अब्रामा कोला जेह्‌डा चलणा मंगे था, उ
इक पूरा चलणा था, कु छ नेईं छु टदा था, कु छ नेईं रोकी रखेदा था।)

आरंभिक आधार

1 तीमुथियुस 3:16 ते इस मां शक नईं, अस पूरे  याकीन सेइं  ज़ोई बटतम, ज़ैना शिक्षां परमेशरे  बैंदी की एना बिलकु ल सच़्च़ी  आन,

मतलब, मसीह मैनेरे  रूपे मां बांदो भोव, पवित्र आत्मा तै हर कम्मे मां धर्मी ठहराव, स्वर्गदू तेईं तै लाव, लोके ईं तैसेरे  बारे  मां कौमन मां
प्रचार कियो, सारे  दुनियाई मरां लोके ईं तैस पुड़ विश्वास कियो, परमेशरे  तै उबरे  स्वर्गे जो नीयो। [G2150 eusebeia ⚑]

[G3466 musterion ⚑]

भक्तिया रहस्य महान् ऐ = परमेशर शरीरे मां प्रगट होआ।

(म्हारे  शख्सी विचार — भगतिया दा इक्क जड़ ऐ, ते जड़ कोई नियम नेईं पर इक्क शख्स ऐ। musterion (G3466, रहस्य) इक्क भेद ऐ — इक्क गल्ल
जेह्रा परमेशरे  नै जदूं   तक नेईं प्रकट कीता तदूं   तक चुप रक्खी थी; ते होर हुण एह्दे  भेद खुल्लम-खुल्ला बोलेआ गेदा ऐ: परमेशर मनुक्खी शरीरे  च प्रकट
होयां। eusebeia (G2150, भगती) एत्थूं शुरू हुंदी ऐ। कोई बी अपने आपणे भलाईया दे  बले पर परमेशरे  तक चढ़ी नेईं सकदा; परमेशर लोकां कोल थल्लू
आया, ते भगती ओ ज़िन्दगी ऐ जेह्री ओह्दे  जवाबे च ऐ।)

I. उस उपदेश जड़ा भक्तिया दे अनुसार ऐ

तै ज़ै



A. 2 पतरस 1:3 परमेशर अपने शेक्ति सेइं  असन तैन सब दितोरू ज़ैन असन परमेशरे  खुश के रनेरी ज़िन्दगी ज़ीं नेरे  लेइ लोड़ते। इन
भोइ बटते किजोकि अस परमेशरे  ज़ानतम कि तैने अस अपने महिमा ते अपने रोड़े गुना के रे  मुताबिक तैसेरे  लोक भोनेरे  लेइ कु जोरेम।
[G2150 eusebeia ⚑]

उंदी देवीय शक्ति ने असां गी जीवन कने भक्ति सरबंधी सब कु छ दित्ते न + उंदे ज्ञान दे राहें।

(म्हारे  निजी विचार — दिह्यां गे बात पर ध्यान देआ: दित्ता ऐ, देणा नीं  ऐ। शक्ति उसदी ऐ, ते देणा पैह्लें  ई होई गेआ ऐ। जिन्दगी ते भक्ति कने जुड़ी हर चीज़
उसयां जाणने राहें मिलदी ऐ। जेह्ड़ा कोई उसयां जाणने आया ऐ, उसगी भक्तिपूर्ण जिन्दगी जीणे दी शक्तिया कमी नीं  ऐ।)

B. 1 तीमुथियुस 6:3 किछ लोक इश्शे शिक्षारी खलाफत के रि बटतन, पन इना यीशु मसीहेरी रोड़ी शिक्षां आन। इना शिक्षां भेक्तरी
ज़िन्दगी बद्धेतिन। [G2150 eusebeia ⚑]

स्वस्थ शब्द = साढ़े प्रभु यीशु मसीह दे शब्द + उ शिक्षा जड़ी भक्ति दे अनुसार ऐ।

(म्हॅ निजी विचार — भक्ति दा इक शिक्षा है, ते इस शिक्षा दे  शब्द न — सच्चे शब्द, साढ़े  प्रभु यीशु मसीह दे  अपणे शब्द। कु छ होर सिखाया जाए, तां जड़ा
सिखाया जा‍ऱा है सै भक्ति नि है। शिक्षा ते जिन्दगी हिकठे  खड़े होंदन, या हिकठे  डिगदन।)

II. पराणा गवाह — मेरे अग्गे चलु, ते तू सिद्ध बण

A. Genesis 5:24 ↗ read this in your Bible

हनोक परमेश्वर सोगी चलदा हा → परमेश्वरे उसजो लेई  गे।

B. इब्रानियों  11:5 विश्वासे सेइं  हनोक नव्वेंरो मैन्हु मौती करां पेइलो ज़ीं तो स्वर्गे जो नीयो, ते तैसेरो पतो न च़ लो, किजोकि परमेशरे  तै स्वर्गे
जो नीयोरो थियो, तैसेरे  उबरे  गाने करां पेइले तैसेरे  हके  मां गवाही दित्तोरी थी, कि तैनी परमेशर खुश कियो।
तैसेरे उबरे गाने करां पेइले तैसेरे हके  मां गवाही दित्तोरी थी = कि तैनी परमेशर खुश कियो.

(मेरे  निजी विचार — दुइयां गल्लां गूह्थें राखा। मूसा बोलदा है एनोक परमेश्वरा गैथियां हिटदा था; चिट्ठी बोलदी है कि से हिटणा क्या था — उसे परमेश्वरे  जो
राजी कित्ता। इक्की मैन्हुए दी जिंदगी च ईं गल्ला दा सारा मामला है eusebeia (G2150, godliness) दा: परमेश्वरा गैथियां हिटणा, ते उसजो राजी करणा।
ते ध्यान दे  उस हिटणे दे  अंता पर: परमेश्वरे  उसजो लेई ली।)

C. Genesis 17:1 ↗ read this in your Bible

हऊं  सर्वशक्तिमान परमेश्वर आं + मेरे आगे चल, ते सिद्ध बण।

D. Psalm 4:3 ↗ read this in your Bible

THBE ऐं आपणे लेइये ओह्दा अलग कीता जड़ा भगती आळा ऐ + थभे सुणगा।

(म्हारे  नीजी विचार — तमीयम (H8549, perfect) दा मतलब ऐ पूरा, समग्र होणा — उन्दे  हजूरे  च इक पूरी चाल। ते चासीयद (H2623, godly) —

यहोवा जीं  भगत माणुऐं जो अपणे लेई अलग कीता ऐ, ते जिसलू ओह पुकारदा ऐ तां उसदी सुणदा ऐ। भगती आळी चाल कोई नमी गल नीं  ऐ; एह त शुरू
थमां ही थी।)

III. एह्  चीजां थमां नठ, ते भक्तिइ पिच्छे लग

A. 1 तीमुथियुस 6:11 पन हे तीमुथियुस, तू परमेशरे रो मैनूस, तीं  इन गल्लां न लोड़न कियोरी, सिर्फ  ज़ैन ठीके  तैन के रनेरे  लेइ हर
किसमे सेइं  कोशिश के र। एरी ज़िन्दगी ज़ी ज़ैस सेइं  परमेशरे री आदर भोती, मसीह पुड़ भरोसो के र, होरि लोकन सेइं  प्यार के र, मुश्किल
वक्ते मां हिम्मत रख, ते होरि लोकन सेइं  नेरमी सेइं  बर्ताव के र। [G2150 eusebeia ⚑]

इनें गल्लां थां भज्जो + धार्मिकता, भक्ति, विश्वास, प्रे म, सब्र, नम्रता दे पिच्छे चली जाओ।

B. 1 तीमुथियुस 6:12 ज़ेन्च़ रे  अक रोड़ो सिपाई जंगी मां लड़ैई मां हार न मन्ने, तेन्च़ रे  तू भी परमेशरे  पुड़ भरोसो रखने मां ते तैसेरी गल
मन्ने मां हार न मन्न। ते तैस हमेशारी ज़िन्दगी मज़बूती सेइं  ठे मतां रख, ज़ेसेरे  लेइ तू परमेशरे  कु जावरोस, ते ज़ेसेरे  बारे  मां तीं  बड़े लोकां
के रे  सामने दिलेरी सेइं  ज़ोरू थियूं कि तू मसीह पुड़ विश्वास के रतस।
विश्वासे रे नेक जुद्धा लड़ो + हमेशा री जिन्दगी गी पकड़ो।

(मेह्रे निजी विचार — इक बन्दे  च दुए हरकतां: नठ, ते पिच्छे  चलना. eusebeia (G2150, भगतरा) से छह चीज़ां च शामल ऐ जिंगी पिच्छे  लगणा चाहीदा —
एह्दा इंतज़ार नि कीता जाँदा, एह्दे  पिच्छे  लगेआ जाँदा ऐ. ते एह् पिच्छे  लगणा इक लड़ाई ऐ — भरोसे दी खरी लड़ाई — ते एस लड़ाईया दा अंत ऐ अनन्त
जीवन गेइयां लैणा.)

IV. बड्डा फै दा — भलमानसी करे संगे संतोख

A. 1 तीमुथियुस 6:5 ते मैनन् मां बेफै इदी लड़ैई पैदा भोतिन, ते ज़ैन के रे  मन बुरे  शक्की सेइं  भेरोरेन, ते तैना लगातार होरन सेइं  बेंस
के रतन, ते तैना सेझ़ी  न बटथ कि सच़  कु ने, तैना समझ़ तन परमेशरे रे  बारे  मां शिक्षा देनी कमाई के रनेरो ज़िरियोए।
[G2150 eusebeia ⚑] [G4200 porismos ⚑]

एह्  समझी की जे भगती कमाई  दा जरिया ऐ → इनें थमां अपने आपगी लग रख्खो।

तै ज़ै ज़ै तै



B. 1 तीमुथियुस 6:6 पन इश्शे इन लेइ इन रोड़ू  कि अस तैन के रम ज़ैस सेइं  परमेशर खुश भोए ते ज़ैन परमेशर असन देते तैस सेइं  अस
राज़ी भोम। [G4200 porismos ⚑] [G841 autarkeia ⚑] [G2150 eusebeia ⚑]

ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ-ਭਗਤੀ ਸੰਤੋਖ ਨਾਲ਼ = ਵੱਡੀ ਕਮਾਈ।

(मेरे  निजी विचार — दुए शास्त्र गाल्लां बक्खी-बक्खी रख्खो अते मोड़ नोटिस करो। भ्रष्ट मनां वाले लोक बोल्दे  न कि लाभ ही भक्ति ऐ — भक्ति दा इस्तेमाल
पैसे कमाने दा साधन बणाई करदे  न, क्यूंकि पोरिस्मोस (G4200, लाभ) दा मतलब ऐ लाभ दा स्रोत, पैसे बनाने दा तरीका। शब्द इसा गल्लां घुमांदा ऐ —

भक्ति ही असल च बड्डा लाभ ऐ — सन्तोष सोगी। ऑटार्के इया (G841, सन्तोष) दा मतलब ऐ पर्याप्तता, सन्तुष्ट रैणा। जिस बंदे  कोला भक्ति ऐ, खाणे-पीणे
अते कपड़े सोगी, ओ ओस बंदे  कोला जादा ऐ जिस कोला सब कु छ ऐ पर परमेश्वर नैहीं ।)

V. चेतावनी — भक्तिया इक रूप, ते�ививा दुनियां दा शोक

A. 2 तीमुथियुस 3:5 तैना भेक्तरू रूप त बनाले पन तैस शेक्ति न मन्नेले ज़ै तैन भक्त बनाथी, एरे  ज़ेरे  लोकन सेइं  संगती न रेखां।
[G2150 eusebeia ⚑]

भक्ति दा रूप + उंदी शक्ति थमां मुकर जाणा → ऐसयां थमां पासा कर।

B. 2 कु रिन्थियों  7:10 किजोकि परमेशरे रे  भेक्तरो दुः  ख एरी पसतावो पैदा के रते ज़ैस सेइं  मुक्ति मैलतीए, फिरी तैस सेइं  पसतानू न पे,
पन दुनियारो दुः  ख हमेशारी मौत पैदा के रते।
किजोकि परमेशरेरे भेक्तरो दुःख एरी पसतावो पैदा के रते ज़ैस सेइं मुक्ति मैलतीए + पन दुनियारो दुःख हमेशारी मौत पैदा के रते.

(म्हारे  निजी विचार — रूप ते बचाया जा सकदा ऐ जिसलै शक्ति नकारी गेई ऐ: भक्ति दा एक्  दिखावा जिसमां कोई जीवन नेईं। हुकम एह् नेईं ऐ कि इसुगे
लोकां गी सुधारा जा, पर एह् ऐ कि इनतुगें ते TURN AWAY (मुह् मोड़ी लो) करा। ते दो प्रकारदे  दुखा भी एह्ई गल सिखांदे  न: दो चीजां एक् -दुए जेह्डियां
लगी सकदियां न ते अंत च उल्टियां निकली सकदियां न। भक्ति आळा दुख पछतावा पैदा करदा ऐ जेह्ड़ा उद्धार दे  पासे लेई जांदा ऐ; संसारी दुख मौत पैदा
करदा ऐ। इनगुगे उंदे  परिणामां ते परखा।)

VI. ओह्  सारे जेह्  धार्मिक जिन्दगी जिणा चांह्दे न सताए जाणे — ते प्रभु धार्मिकां जो छु ड़ांह्दा ऐ

A. 2 तीमुथियुस 3:12 ज़ै कोई तैन के रनू चाते ज़ैस सेइं  परमेशरे  खुश भोते ते यीशु मसीह पुड़ विश्वास के रते तै स्तव गानोए।
[G2153 eusebos ⚑]

जड़े लोक मसीह यीशु मां भगतिया जीवन जीणे दी इच्छा रखदे न, उं सारेइं उप्पर जुल्म होणा।

B. 2 पतरस 2:9 इन सैरी गल्लां ज़ैना परमेशरे  कियोरिन इन हिरै तिन कि प्रभु परमेशर अपने धर्मी लोकन तैन के रे  मुसीबतरे  वक्त तैन
सम्भालेलो, ते इन्साफे रे  दिहाड़े तगर बुरे  लोकन सज़ा देतो रालो।
इन सैरी गल्लां ज़ैना परमेशरे कियोरिन इन हिरैतिन कि प्रभु परमेशर अपने धर्मी लोकन तैन के रे मुसीबतरे वक्त तैन सम्भालेलो.

(मेरे  निजी विचार — ओह् ना बोलदा कि कोई-कोई जेह् ईश्वर-भाऊ ढंगे कन्ने जिन्दे  न — ओह् बोलदा है सारे । eusebos (G2153, godly) जिन्दगी दा
तरीका है, ते दुनिया एह् तरीका घिन्नु करदी। पर दुसरा गवाह पैह्ले  कोला बगले रख्खो: प्रभु जाणदा है भक्तां जो परख्यां (temptations) कोला किस चाल्दे
बचाणा। दुः  ख यकीनी है, ते बचाव भी यकीनी है। दुऱ्यां कोला भरोसा रख्खो, ते डरो ना।)

VII. UMMED — PARMESHER DE DINE DI AAMDE JE INTZAAR

A. 2 पतरस 3:11 एल्हेरेलेइ कि परमेशर इना सैरी चीज़ां पेक्की नाश के रेलो ज़ेन्च़ रे  मीं  ज़ोवं, एल्हेरेलेइ तुसेईं पवित्र ज़िन्दगी ज़ीयोरी लोड़े
ते अपनो आप परमेशरे  सोंफोरो लोड़े। [G2150 eusebeia ⚑]

ਈ ਸਾਰੀਆਂ ਚੀਜਾਂ ਢਲ ਜਾणी ਆ   → ਤੁਸੀਂ  ਕਿੱਦੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਲੋਕ ਹੋਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਓ ਸਾਰੇ ਪਵਿੱਤਰ ਚਾਲ-ਚਲਣ ਤੇ ਭਗਤੀ ਵਿੱਚ।

B. 2 पतरस 3:12 ज़ेन्च़ रे  तुस तैस दिहैड़ी बलगने लोरेथ ज़ेइस परमेशर दुनियारो इन्साफ के रने एज्जेलो, ते बड़ी कोशिश के रा कि तै
दिहाड़ी जल्दी एजनेरे  लेइ। तैस दिहाड़े परमेशर अम्बरे  अग्गी सेइं  फु के लो ते नाश के रेलो त कने अम्बरेरी सैरी चीज़ां अगारे  गेरमी सेइं
गेलेली।
ज़ेन्च़ रे तुस तैस दिहैड़ी बलगने लोरेथ ज़ेइस परमेशर दुनियारो इन्साफ के रने एज्जेलो.

(म्हारे  निजी विचार — जदूं   जे सारी चीजां घली जाणियां, तां क्या टिकदा ऐ? पवित्र चाल-चलण ते भक्ति। भक्त मन्दा अपना खजाना उस जगह नि इकठ्ठा
करदा जित्थें सब कु छ घलणा ऐ; ओह परमेश्वरे  दे  दिने दी तलाश करदा ऐ, ते उस बक्खी कूं  तेजी सां बधदा ऐ।)

दो जणेआ रा मुँह

1 तीमुथियुस 3:16 ते इस मां शक नईं, अस पूरे  याकीन सेइं  ज़ोई बटतम, ज़ैना शिक्षां परमेशरे  बैंदी की एना बिलकु ल सच़्च़ी  आन,

मतलब, मसीह मैनेरे  रूपे मां बांदो भोव, पवित्र आत्मा तै हर कम्मे मां धर्मी ठहराव, स्वर्गदू तेईं तै लाव, लोके ईं तैसेरे  बारे  मां कौमन मां
प्रचार कियो, सारे  दुनियाई मरां लोके ईं तैस पुड़ विश्वास कियो, परमेशरे  तै उबरे  स्वर्गे जो नीयो। [G2150 eusebeia ⚑]

[G3466 musterion ⚑]

परमेश्वर देह मां जाहर होया।

तै मै ई तै



यूहन्ना 1:14 तैन वचन मैन्हु बेनतां किछ वक्त असन सेइं  साथी रावं, ते (इस दुनियाई मां) डेरो कियो। तैनी असन पुड़ बड़ो अनुग्रह कियो
ते परमेशरे रे  बारे  मां सारी सच़्च़ा ई हिराई। (ज़ताली तै इड़ी थियो, तैखन) असेईं तैसेरी महिमा लाई। (ज़ेन्च़ रां की) तै अपने बाजी परमेशरे
करां अव, त तैसेरी ज़ेरि महिमा कोन्ची मां नईं थी।
शब्द देह बणा + असां बिच्च रैहा + असां तेदी महिमा दिखी।

1 यूहन्ना 4:2 परमेशरे री आत्मा तुस इस रीति सेइं  पिशैनी बटतथ, कि ज़ै आत्मा इन मन्ने, कि यीशु मसीह जिसमे मां ओरोए तै परमेशरे रे
तरफांए।
हर आत्मा जेह्दा मन्नदा है जे यीशु मसीह शरीरे च आया है, सै परमेश्वरे दा है।

Ecclesiastes 4:12 ↗ read this in your Bible

दो ओह्दे सामणे खड़े रौंगे + त्रैं तणीं आळी रस्सी छेती नईं  टुटदी।

(मेरे  निजी विचार — इन तिन्नां गी बाशा-बाशी रख्खो। पौलुस बोलदा ऐ कि परमेश्वर शरीर च ज़ाहर होआ; यूहन्ना बोलदा ऐ कि वाच्छ (वचन) शरीर बणी गेआ,

ते असां बिच्च रैहा; ते यूहन्ना फ़े र बोलदा ऐ, हर आत्मा जो ऐ मानदी ऐ कि यीशु मसीह शरीर च आया, ओह परमेश्वर की तरफा ऐ। तिन्न कथनां, इक ही भेद:

परमेश्वर इक शरीर च आया — इक शरीर जेह्ड़ा तुसां मेरे  लेइ त्यार कीता। एह्दे  उप्पर सारी भक्ति दा आधार टिकदा ऐ, ते एह्दे  च हर आत्मा दी परख
होंदी ऐ: इसी तरहा तुसां परमेश्वर दी आत्मा गी जाणी सकदे  ओ। दो या तिन्न गवाहां दे  मुंह्है ते हर गल्ल थीर होई जांदी ऐ, ते तिन्न तारां वाळी डोरी झट्ट नई
टुटदी।)

ਪਰਛਾਵਾਂ ਤੇ ਪੂਰਨਤਾ

Shadow Isaiah 7:14 ↗ read this in your Bible

प्रभु आपू तुसां जो इक निशान देग → इक कुआरी गर्भ वती होई , ते इक पुत्र जमाग + ते उएदा नां इम्मानूएल रखग।

Fulfillment मत्ती 1:23 “हेरा, अक अड्लाई कु ई पेटे भारी भोली, ते तैस अक मट्ठू  भोलू, ते लोक तैस जो इम्‍मानुएल ज़ोले” ज़ेसेरो
मतलब ई आए, परमेशर असन सेइं  साथी आए।
उंआ उंदा नाओं इम्मानूएल रखणा = परमेश्वर असां सुगाळ।

(मेरे  निजी विचार — यशायाह हे निशान दित्ता: कु आँरिया दा पुत्र, अर उसदा नांऽ इम्मानूएल। मत्ती आखदा कि एह इस करी होया, ताँ जो प्रभु ने नबी दे  राहें
जो आखेआ था सो पूरा होऐ — अर उ नांऽ खोलदा ऐ: परमेश्वर सांह गे। पौलुस बी उही गवाही दिन्दा ऐ: परमेश्वर मानवी देह च प्रगट होया — भक्ति दा भेद
बड्डा ऐ। भेद इक नांऽ च वादा कीता गेआ था, अर इक व्यक्ति च पूरा कीता गेआ।)

समापन

2 पतरस 3:13 पन अस विश्वासी नंव्वे अम्बरे  ते नंव्वे धेरती बलगने लोरेम ज़ेसेरो वादो परमेशरे  कियोरो, ज़ैड़ी लोक परमेशरे रे  इच्छाई सेइं
ज़ीयेले।
ओहदे वादे दे मताबक → असां नमें अस्मानां त�े  नमीं धरतिया दी उडीक करने आं, जिस च धर्म बसदा ऐ।

1 तीमुथियुस 3:16 ते इस मां शक नईं, अस पूरे  याकीन सेइं  ज़ोई बटतम, ज़ैना शिक्षां परमेशरे  बैंदी की एना बिलकु ल सच़्च़ी  आन,

मतलब, मसीह मैनेरे  रूपे मां बांदो भोव, पवित्र आत्मा तै हर कम्मे मां धर्मी ठहराव, स्वर्गदू तेईं तै लाव, लोके ईं तैसेरे  बारे  मां कौमन मां
प्रचार कियो, सारे  दुनियाई मरां लोके ईं तैस पुड़ विश्वास कियो, परमेशरे  तै उबरे  स्वर्गे जो नीयो। [G2150 eusebeia ⚑]

[G3466 musterion ⚑]

भक्ति दा भेद महान ऐ → महिमा च उप्पर लेदा गिया।

(म्हारे  निजी विचार — एह् है सारी गल्ला दा निचोड़। भक्ति दा शुरूआत इक भेद च होंदी ऐ — परमेश्वर मानवी देह् च प्रगट कीता गिया — ते जो कु छ इसदे
नाल़  जुड़ा ऐ, सै पैहलैई दित्ता जा चुक्या ऐ, उसदी पछाण दे  राहें। इसदी इक शिक्षा ऐ, म्हारे  प्रभु यीशु मसीह दे  अपने शब्द। एह् जरूरी ऐ के  इसदा पिच्छा
कीता जा, ते इसदे  लेई लड़ा जा; संतोष साथ एह् बड्डा लाभ ऐ; ते इसदा रूप बगैर शक्ति दे  कु छ नेईं। जेह्ड़े लोक भक्ति साथ जीणा चाह्न्दे  न, सै दुख
भोगन्गे, ते प्रभु जाणदा ऐ के  उंऴा नूं किस्सै तरीके  छु डाणा ऐ। एह् चलण पुराणा ऐ — हनोक परमेश्वर साथ चलदा हा, ते उसनूं खुश करदा हा, ते परमेश्वरे
उसनूं चुक लीता। ते इसदा अंत महिमा ऐ: जेह्ड़ा मानवी देह् च प्रगट कीता गिया हा, सै महिमा च चुक लीता गिया, ते भक्त लोक उसदे  दिन दी बाट जोंह्दे
न, ते नमें अकाशा ते नमीं  धरतिया दी, जित्थै धर्म बसदा ऐ।)

अभ्यास प्रश्नोत्तरी

1. 1 तीमुथियुस 3:16 — ते इस मां शक नईं, अस पूरे
a) स्वर्गदू तें कू  दिख्या गिया
b) मैनेरे  रूपे मां बांदो भोव
c) महिमा गे उप्पर लेआ गेआ

तै ज़ै



2. 2 पतरस 1:3 — परमेशर अपने शेक्ति सेइं असन तैन सब दितोरू ज़ैन असन परमेशरे  खुश के रनेरी ज़िन्दगी ज़ीं नेरे  लेइ
लोड़ते:

a) ज़िन्दगी ते परमेशरे  खुश के रनू
b) महिमा ते गुण
c) आणुआह़ ला दुनिया

3. 1 तीमुथियुस 6:6 — पन भक्ति संतोष सेइं
a) सारे  गल्लां करां फायदेमंद
b) जिंदगिया दा मुकट
बड्डा फै दा

4. 2 तीमुथियुस 3:5 — भेक्तरू रूप त बनाले, पन न मन्नेले:
a) प्रभु जिसने उनेंगी खरीदा
तैस शेक्ति
c) जेह् विश्वास इक्की बार दित्तो था

5. 2 कु रिन्थियों  7:10 — किजोकि परमेशरेरे  भेक्तरो दुः  ख पैदा के रते:
a) धीरज
b) मौत
pसतावो जो मुक्तिरे  लेइ ओए

6. उत्पत्ति 17:1 — मां सर्वशक्तिमान परमेश्वर आं; मेरे  अग्गे तुर, ते तूं होई जा:
a) पूरा
b) सिद्धा (upright)

c) पवित्र

7. इब्रानी 11:5 — तैसेरे  उबरे  गाने करां पेइले तैसेरे  हके  मां गवाही दित्तोरी थी, कि तैनी:
a) परमेश्वरे  सने चलेआ
परमेशर खुश कियो
c) परमेश्वरैं  जो डरदे  थे

ਜਵਾਬ ਕੁੰਜੀ: 1-b, 2-a, 3-c, 4-b, 5-c, 6-a, 7-b

इह्  अध्ययन कठें -कठें  बंडदा ऐ

इस भेद दा अपणा जोड़ा कन्नै  आस: भक्ति दा भेद बड़ा ऐ (1 तीमुथियुस 3:16), ते कु धर्म दा भेद अजें ते कम्म करा दा ऐ (2 थिस्सलुनीकियों 2:7) — इक दुए दे
खलाफ रक्खेआ गेआ, अपणे अध्ययन आस्तै त्यार।

शब्दें दा मतलब कदें जरूरी ऐ: 1 तीमुथियुस 2:10 च "GODLINESS" शब्द THEOSEBEIA (G2317, GODLINESS) ऐ — परमेश्वरा दा आदर करने वाळा,
परमेश्वरा दी पूजा करने वाळा — ते एह्  सिर्फ  एक्की बरी आया ऐ; धियान देओ के  कु ण शब्द कु थी ठारे खड़ा ऐ, ते किजी।

अपणा दिले गी इस पर के ह्  लगाणा: भक्ति 2 पतरस 1:5-7 दी पौड़िया’च खड़ी ऐ — सब्र गी भक्ति जोड़ो, ते भक्ति गी भाई चारे आळी दयालुता जोड़ो — उस
पौड़िया दा हर कदम इस्सी उप्पर टेकदा ऐ।

अभ्यासे कथी फै दा दिन्दा ऐ: तुसां आपुऱ् दीनदारी दे अभ्यासे लगा (1 तीमुथियुस 4:7-8) — शरीरक अभ्यास थोड़ा फै दा दिन्दा ऐ, पर दीनदारी सब गल्लां च फै देमंद
ऐ, जिस च इस जिन्दगिये दा ते औने वाळी जिन्दगिये दा वादा भी ऐ।

यो हमेशा तक कि़ यां पुज्जदा ऐ: तिस करा तुसां जो म्हारे प्रभु ते उद्धारकर्ता यीशु मसीह दे सदा दे राज्य च भरपूर प्रवेश दित्ता जाणा (2 पतरस 1:11) — ते भगत
लोक नमां अम्बर ते नमीं धरती जो उडीकदे न, जित्थू धर्म बसदा ऐ (2 पतरस 3:13)।
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